Для подготовки к экзамену

по дисциплине «Введение в библеистику»

для студентов 1 курса бакалавриата (2 год обучения) РПДС
В экзаменационный билет войдут 2 вопроса из следующего списка. 
После каждого вопроса здесь указаны номер книги (статьи) из списка источников и литературы, представленного после вопросов, и конкретный диапазон страниц, рекомендуемый к прочтению для подготовки по соответствующему вопросу. Сначала указывается самый необходимый минимум, а после знака «+» – дополнительный материал. 
Многие источники по списку (кроме первых двух и последнего) прилагаются к этому файлу в электронном виде, а первые две книги имеются в достаточном количестве в библиотеке семинарии и в свободной продаже. Прочие книги также имеются в библиотеке семинарии и в свободной продаже, но более позднего года издания, в связи с чем диапазон страниц не совпадает, поэтому в таком случае необходимо искать ответ на вопрос по оглавлению. Внимание: без ознакомления с необходимым минимумом приходить на экзамен не имеет смысла!
1. Определение термина «библеистика». Предмет и задачи библейской науки. Содержание дисциплины «Введение в библеистику». Исторические предпосылки и становление библеистики как науки: развитие библейской науки в Православной Церкви и на Западе (краткий обзор). 
№1, с. 6-11;  №2, с. 4-5; №4, с. 3-8; №13, с. 25-42; №4, с. 71-72
2. Науки, изучающие Священное Писание: текстология, исагогика, герменевтика, экзегетика, библейское богословие. Вспомогательные науки библеистики: археология, история Древнего Ближнего Востока, лингвистика, филология, палеография, папирология, эпиграфика, гебраистика. Их определение и соотношение. 

№1, с. 11-13;  №2, с. 4-7; №3, с. 8-10; №4, с. 3-8 + №4, с. 9-13, 22-24; №7, с. 142-151 
3. Определение и объяснение терминов: Библия, Священное Писание, Слово Божие, Закон Господень, Еврейская Библия, Танах, микра, апокриф, аграфа, библиолатрия. 

Необходимо дать четкое определение, см.: №2, с. 7-11, 15-16 или №3, с. 5-6, 8; №6; №4, с. 115-116, 121-122 + №7, с. 44-45
4. Объяснение терминов: «Завет», «Ветхий Завет» и «Новый Завет». Их употребление в Библии, переводы на еврейский, греческий языки. Соотношение Ветхого и Нового Завета. Синайский завет в историческом контексте. 
№1, с. 14-24; №2, с. 11-15 или №3, с. 7-8; №4, с. 103-105; №6 + №7, с. 56-66
5. Божественное Откровение и его виды. Понятие о богодухновенности Священного Писания. Богодухновенность как акт: 8 аспектов. Символические формулировки богодухновенности. Проблема богодухновенности переводов.
№1, с. 25-35, 39-55; №4, с. 13-16 + №7, с. 13-23
6. Различные подходы к интерпретации богодухновенности и 10 теорий интерпретации богодухновенности Священного Писания. 
№1, с. 35-39; №2, с. 40-59; №3, с. 11-13
7. Происхождение слова «канон». Определение понятия «канон Священного Писания». Объяснение критериев каноничности, существовавших в Древней Церкви. 
№1, с. 57-68; №2, с. 60-61; №4, с. 114-115, 123-125 + №7, с. 24-34
8.  История канона Ветхого Завета в иудаизме: в ветхозаветный и межзаветный период. Разделение книг в Танахе. Ветхозаветный канон в Новом Завете. История канона Ветхого Завета в христианской традиции: в Древней Церкви, в Православной Церкви и в Католической Церкви, в протестантизме. Понятие о неканонических книгах в названных христианских конфессиях.
№2, с. 62-74, 76 или №3, с. 13-24, 26-27
9. Разделение книг в ветхозаветном каноне по святителю Филарету Московскому. Ветхозаветные апокрифы. Разделения текста книг Ветхого Завета: толедот, парашот, гафтарот, главы, стихи. 
№2, с. 74-75, 133-136 или №3, с. 24-25, 30-31 (уметь перечислить разделы, знать наизусть православный канон и разделение по свт. Филарету, которое – см. в его «Катехизисе»; апокрифы – перечислить 4-5 самых известных) + №7, с. 46-48 
10. История формирования канона Нового Завета: ранний период, период мужей апостольских, заключительный период. Анализ термина «Евангелие»: этимология и современное употребление.
№1, с. 68-96; №4, с. 105-108 + №4, с. 108-113, 125-135; №5, с. 69-82
11. Канон Нового Завета в Православной Церкви и в Католической Церкви, в протестантизме. Новозаветные апокрифы, обзор и классификация апокрифических Евангелий. Споры о каноничности некоторых новозаветных книг. «Спорные сочинения», не вошедшие в канон.
№1, с. 68-96; №4, с. 133-135, 115-120, 120-121 (апокрифы – перечислить 7-8 самых известных и охарактеризовать) + №5, с. 69-82; №7, с. 48-55
12. Библейские языки (древнееврейский, арамейский, древнегреческий): особенности каждого, периодизация их использования (применительно к истории еврейского народа и к Библии). История библейской письменности. Материалы для письма (папирус, пергамен, остраконы и др.). Виды рукописей (свиток и кодекс).
№2, с. 80-93, 94-99 или №3, с. 31-36, 36-39; №1, с. 102-106, 106-112 
+  №4, с. 136-140; №5, с. 14-19, 83-88
13. Стили и начертания письма в древних манускриптах: маюскульное (унциальное) и минускульное письмо. Лекционарии и их виды. Обзор важнейших рукописей Священного Писания (Синайский, Ватиканский, Александрийский, Ефремов кодексы и кодекс Безы), их краткая характеристика (примерная датировка, место хранения) и особенности. Типы текста Нового Завета.
№1, с. 112-131; №2, с. 146-147 или №3, с. 58-60 + №4, с. 141-148; №5, с. 17-24,53-59
14. История печатного текста Нового Завета: Эразм Роттердамский, «Комплютенская полиглотта»,  Textus Receptus. Значение Textus Receptus для православного толкователя Нового Завета. Критические издания XIX-XX вв.: издания Nestle-Aland, Объединенных библейских обществ. Понятие о критических и дипломатических изданиях текста.
№1, с. 135-137; №4, с. 148-152 + №5, с. 40-49 
15. Определение и объяснение терминов: автограф, протограф, антиграф, апограф, палимпсест, архетип; открытая, закрытая и контролируемая текстологические традиции; извод, семейство рукописей; глоссы, схолии, комментарии, катены, ономастиконы.
№11; №12, с. 43-45 
16. Причины возникновения ошибок и разночтений в древних рукописях, их классификация. Определение понятий «текстология» и «текстуальная критика», их соотношение. Задачи текстологии.
№12, с. 272-294; №2, с. 99-106; №1, с. 97-102 + №7, с. 67-79
17. Обзор текстологии Священного Писания Ветхого Завета: период книжников, период талмудистов, период масоретов. Характеристика и датировка каждого периода. Достоинства и недостатки масоретского текста, его значение. Период рукописного и печатного масоретского текста: Каирский и Ленинградский кодексы, Каирская гениза; «раввинские Библии» Бомберга, «Biblia Hebraica» и «Штуттгартская Библия». 

№2, с. 107-122 или №3, с. 40-44; №9
18. Самарянское Пятикнижие: его история, характеристика и значение для текстологов. История обнаружения, характеристика и значение кумранских рукописей. Таргумы: история, характеристика, примеры. 

№2, с. 122-133, 148-152 или №3, с. 44-49, 60-64; №9
19. Древнегреческие тексты, их история и особенности: Септуагинта, переводы Акилы, Симмаха, Феодотиона, текстологические работы Оригена, «Лукианова редакция». Латинские переводы (древнелатинский перевод, Вульгата). Пешитта.
№2, с. 137-146, 152-155 или №3, с. 49-58, 65-68; №1, с. 131-133 + №4, с. 152-155; №5, с. 26-32
20. История перевода Священного Писания на славянский язык. Обзор древних рукописей – Новгородский кодекс, Остромирово Евангелие. Геннадиевская Библия, Острожская Библия, Московская Библия, Елизаветинская Библия. Датировка и особенности.
№1, с. 134-135; №2, с. 156-158 или №3, с. 68-70; №4, с. 155-160
21. История первых переводов Священного Писания на русский язык: переводы РБО, протоиерея Герасима Павского, архимандрита Макария (Глухарева); примеры частных переводов. Их датировка, особенности и значение.
№2, с. 158-163 или №3, с. 70-76 +№4, с. 160-164;  №7, с. 161-172
22. Синодальный перевод: его подробная история и особенности; вклад в дело перевода святителя Филарета Московского. Другие переводы Священного Писания на русский язык: переводы XIX века (переводы П.А. Юнгерова, архимандрита Порфирия (Успенского), К.П. Победоносцева), современные переводы Библии (епископа Кассиана (Безобразова), РБО и др.). 
№2, с. 158-163 или №3, с. 70-76 +№4, с. 160-164;  №7, с. 195-204 + №7, с. 161-172
23. Необходимость толкования Священного Писания. Понятие и этимология термина «герменевтика». Принципы общей герменевтики. Особенности библейской герменевтики. 
№1, с. 6-9, 138;  №3, с. 76-81; №4, с. 11-13
24. Принципы православной герменевтики: их перечисление и объяснение. Спорные проблемы современной библейской герменевтики: точность толкования, двойное авторство, способы толкования, духовные факторы, вопрос богодухновенности переводов.
№1, с. 138-148; №3, с. 81-87; №4, с. 16-21 + №7, с. 88-129
25. Историко-филологический (историко-грамматический) метод толкования Священного Писания: прямой смысл (буквально-исторический) и переносный смысл (натуроморфизмы, антропоморфизмы, антропопатизмы).

№1, с. 154-162; №3, с. 87-90 

26. Небуквальные, или символические (духовные) методы толкования Священного Писания: аллегорический, тропологический, типологический, анагогический. Аккомодативное толкование. Понятие «феория».
№1, с. 148-154; №3, с. 90-110

27. Связь библейской герменевтики и экзегетики. Еврейская традиция толкования Священного Писания и ее влияние на раннехристианскую экзегезу. Объяснение терминов: пешат, мидраш, пешер, машал. Аллегорический метод толкования, Филон Александрийский.
№3, с. 78; №4, с. 13, 25-32
28. Краткий исторический обзор развития христианской экзегетики: экзегеза Оригена, Климента Александрийского. Александрийская и антиохийская школы экзегезы.  Характерные особенности святоотеческой экзегезы. 
№4, с. 25-41, 44-48
29. Герменевтические принципы блаженного Августина, концепция «четырех смыслов». Средневековая экзегетика. Характерные особенности святоотеческой экзегезы.
№4, с. 41-48
30. Историко-критический метод исследования Священного Писания. Библейская критика, ее методы: текстуальная критика, критика источников, критика форм, критика редакций; достоинства и недостатки каждого из методов. 
№1, с. 162-169; №4, с. 48-72; №7, с. 130-141; №5, с. 52-54 + №7, с. 130-141
31. Развитие библейской науки на Западе в XX-XXI веках, в том числе: подход Карла Барта и теория «демифологизации Священного Писания» Рудольфа Бультмана. «Поиск исторического Иисуса». Современные западные методы толкования.
№4, с. 48-72; №1, с. 169-170, 172-173; №14; №15;  №7, с. 152-160; интернет-ресурс

32. История библеистики в России. Основные направления и методы библейских исследований в России до 1917 года. История создания и работы Комиссии по научному изданию славянской Библии при Петроградской Духовной Академии, ее значение. Проблемы и перспективы библеистики в России в новейшее время.  
№1, с. 170-172, 173-177; №13, с. 45-58; №7, с. 402-413; №16 + №5, с. 341-352
33.  Проблема авторства Пятикнижия: традиционная и  либеральная (Авраам Ибн Эзра, Барух Спиноза, Жан Астрюк, теория Графа-Велльгаузена, современные теории) точки зрения.
№17, с. 65/109-79/123; №18, с. 404-414
34. Синоптическая проблема Евангелий: церковная традиция о соотношении синоптических Евангелий. Постановка синоптической проблемы Евангелий и основные гипотезы по её разрешению. Достоинства и недостатки данных гипотез.
№4, с. 184-202; №8, с. 143-219 + №5, с. 147-153
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